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Traduction
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Livre I, Chapitre I, 2, 11-15.
Wahrām V

[Éd. Dewing p. 10-11] 11. Lorsque Théodose eut atteint l'âge adulte et fut dans la
force de l'âge, et que Yazdgird eut été enlevé du monde par la maladie, Wahrām
(Vararanes), le roi des Perses, s'avança contre les Romains avec une puissante [Éd.
Dewing p. 12-13] armée; cependant il ne fit aucun dégât, mais revint chez lui:
cela se produisit de la manière suivante. 12. Anatolius, général d'Orient, avait, en
l'occurrence, été envoyé par l'empereur Théodose comme ambassadeur auprès des
Perses, seul et non accompagné; 13. comme il approchait de l'armée des Perses,
tout  solitaire  qu'il  était,  il  sauta à  bas de son cheval  et  s'avança à  pied vers
Wahrām. Quand Wahrām le vit, il demanda à ceux qui étaient proches qui était cet
homme qui s'avançait. On lui répondit que c'était un général romain. 14. Alors le
roi fut si impressionné par ce degré d'autorité qu'il fit tourner bride à son cheval et
s'en alla, et toute l'armée des Perses le suivit.
15. Lorsqu'il fut arrivé sur son propre territoire, il reçut l'ambassadeur avec grande
cordialité,  et  accepta  le  traité  de  paix  aux  conditions  qu'Anatolius  demandait,
désirant qu'aucune des deux parties ne construisît de nouvelles fortifications sur
son territoire au voisinage de la frontière entre les deux pays. Le traité établi, les
deux  souverains  continuèrent  alors  à  administrer  les  affaires  de  leurs  pays
respectifs comme bon leur semblait.
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Description
Analyse du passage

L'intérêt des écrits de Procope tient aux multiples informations qu'il fournit en
matière  ethnique,  toponymique,  onomastique,  ainsi  que  sur  des  événements
particuliers extérieurs à son champ d'intérêt immédiat plus proprement militaire; il
y inclut ainsi des éléments historiques des périodes antérieures.
Pour une discussion sur la datation du contexte de ce passage, soit en 421-422 soit
en 440,  compte tenu de la présence d'Anatolius et  de son rôle dans les deux
conflits, voir Greatrex, G., «The Two Fifth-century wars between Rome and Persia»,
Florilegium 12, 1993, p. 1-14; Greatrex, G., Lieu, S. N. C., The Roman Eastern
Frontier and the Persian Wars (AD 363-630) II. A Narrative Sourcebook, London,
2002, p. 259 n. 60.

Pour le contexte de rupture du traité de paix et l'enclenchement des hostilités en
421-422,  voir  Schrier,  O.  J.,  «Syriac  Evidence  for  the  Roman-Persian  War  of
421-422», Greek, Roman, and Byzantine Studies 33, 1992, p. 75-86; Greatrex, G.,
«The Two Fifth-Century Wars Between Rome and Persia», Florilegium 12, 1993, p.
1-14. Smith, K., Constantine and the Captive Christians of Persia: Martyrdom and
Religious Identity in Late Antiquity (Transformation of the Classical Heritage 57),
Oakland, 2016 p. 147.
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